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(¢) The provisions set forth in sub-paragraph (a) of this paragraph
shall not apply if the attendance of a national representative is
incompatible with the security requirements of the State ex-
ercising jurisdiction which are not at the same time security
requirements of the other State.

(d) German courts and authorities on the one hand, and the courts
and authorities of the sending State on the other hand, shall give
each other timely notification of place and time of the trial.

2. Under the conditions stated in paragraph 1 of this Article a repre-
sentative of the sending State shall also have a right to attend interro-
gations and other pre-trial investigations to such extent as may be agreed
between the authorities of that State and those of the Federal Republic.
If such arrangements are concluded, they shall, under the conditions
stated in paragraph 1, give to a German representative a right correspond-
ing to that of the representative of the sending State, and shall provide
procedures for reciprocal notification.

ARTICLE 26

1. Where a member of a force or of a civilian component or a depen-
dent is arraigned before a court of a sending State for an offence com-
mitted in the Federal territory against German interests, the trial shall be
held in that territory

(a) except where the law of the sending State requires otherwise, or

(b) except where, in cases of military exigency or in the interests of
justice the authorities of the sending State intend to hold the
trial outside the Federal territory. In this event they shall afford
the German authorities timely opportunity to comment on such
intention and shall give due consideration to any comments the
latter may make.

2. Where the trial is held outside the Federal territory, the authorities
of the sending State shall inform the German authorities of the place and
date of the trial. A German representative shall be entitled to be present
at the trial, except where his presence is incompatible with the rules of
the court of the sending State or with the security requirements of that
State, which are not at the same time security requirements of the Federal
Republic. The authorities of the sending State shall inform the German
authorities of the judgment and of the final outcome of the proceedings.

ARTICLE 27

Sections 212 to 212 (b) of the German Code of Criminal Procedure,
relating to expedited procedure, shall not be applicable in criminal pro-
ceedings against member of a force, of a civilian component, or against
dependents.

ARTICLE 28

1. The military police of a force shall have the right to patrol on
public roads, on public transport, in restaurants (Gaststitten) and in all
other places to which the public has access and to take such measures
with respect to the members of a force, of a civilian component or de-
pendents as are necessary to maintain order and discipline. Insofar as it is
necessary or expedient the details of the exercise of this right shall be



